CarHoLIC CHURCH
NEWMAN

1121 Main St. - Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 - Fax: (209) 862-3512
website: stjoachimnewman.org

Saint Joachim’s Mission Statement

With blessings from St. Joachim and by the power of
the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachim$s
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our
Lord. In the strength of our worship, teaching and service,
we strive to be loving and supporting people reaching out
with compassion and understanding to those in and beyond
our parish family so we come to be known as Christians by
our faith and love.

Declaracion de la Mision de San Joaquin

Con las bendiciones de San Joaquin y por el poder
del Espiritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la
Iglesia Catolica de San Joaquin, estamos dedicados a vivir
el evangelio de nuestro Seiior. En la fuerza de nuestra
adoracion, ensefianza y servicio, nos esforzamos por amar
y apoyar a las personas que se acercan con compasion y
comprension a quienes estdn dentro y mds alld de nuestra
familia parroquial para que seamos conocidos como
cristianos por nuestra fe y amor.

'WELCOME TO ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would
like to register in the parish, please visit our website or stop by
the parish office and say hello! Please be advised that this parish
is not obligated to grant you permission for your sacraments or
the sacraments of your children if you are not registered with our
parish. We are glad you are here!

PALM SUNDAY OF THE
PASSION OF THE LORD

- Lo

"Blessed is he who comes in the name of the Lord.” - Mt 21:9

“iBendito el que viene en nombre del Sefor! {Hosanna en
el cielo!l” - Mt 21, 9

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. « Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.
WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m. « Spanish Wed. & Fri. 8 a.m
SACRAMENTS:

CONEESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.
Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

OFFICE HOURS:
Mon., Tues., Thurs., Fri. 9 a.m.-12PM. & I p.m. -4 p.m.

PARISH STAFF:

Administrator: Father Kishor Yerpula
fatherkishor@stjoachimnewman.org

Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman.org

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Pastoral Council
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Maribel Cerutti,
Secretary; Perfecto Milan, Mario Garcia, Belisario Madrigal, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary;
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Antonio Preciado, members



Palm Sunday Passion of the Lord- March 29, 2026

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 3/28/2026 English
T  Rudy Reyes
©  Laura Silva & Mary Borges
%  Richard Kunst
Saturday 3/28/2026 Spanish
T  Alberto Garcia & Jose Porfirio Luna
T Jesus Gutierrez
%  Elva Mendoza de Regaldado & Jose Regalado
¥  Victor Manni & Cunegunda Buriel
Sunday 3/29/2026 English
4  Alice Ann Martin by Elaine Souza
¥  Jose Garcia by family
¥  Ignacio Millan by family
¥  Jose Porfirio Luna & Alberto Garcia
Sunday 3/29/2026 Spanish
T  Isamar Soto y por los difuntos de la familia Madero Pefia
$¢  Por la conversion de Jesus Velazquez Tranquilino y Familia
T  Jesus Madrigal & Maria de Jesus Mendoza
¥ Jesus Covarrubias
Monday 3/30/26 English
Tuesday 3/31/2026 English
T Paul Cerutti
¥  Paola Rubi Gonzalez Moreno
Wednesday 4/1/2026
Thursday 4/2/2026 English
Friday 4/3/2026 Spanish
Saturday 4/4/2026 Bilingual Easter Vigil
Sunday 4/5/2026 English
¥  Herberto Cardoso ¢ Joao Santos
¥  Rudy Reyes & Mike Mackovich
T  Joyce Vazquez & Fred Delgado
T  Jerry & John Freitas
Sunday 4/5/2026 Spanish
% Para Jonathan & Carissa Mendoza
% Accion de gracias por el cumplearios de Leticia
¥  Francisco de Jesus Hurtado
% Por la familia Torres Madero y Familia Silva Pefia

Mass Canceled
Mass of the Anointing of the sick for April 3rd has been canceled. The
next mass for Anointing of the sick will be on May Ist.

Misa cancelada
La Misa de la Uncién de los enfermos programada para el 3 de abril ha
sido cancelada. La proxima Misa de la Uncion de los enfermos se celebrara
el 1 de mayo.

PRAYE

Please pray for our sick community members and friends.
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad
parroquial y amigos.

Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo
de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita Tapia,
Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor Gil, Ra-
fael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, Carlos Delgado
Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, Graciela Marin, Gary
Rose, Hugo Baifiuelos, Lupe Fernandez, Hilario, Sergio Chaidez, Jr., Salomon
de la Cruz, Jasen de la Cruz, Soledad Barajas Sanchez, Barbara Tosta, Mar-
celino Jr. Hernandez, Marilyn & Allyn Smith, Tim Landeros, Jennifer Mar-
quez, Salvador Fernandez, Megan Marin, Marie Rose-Watkins

Your special prayers for these and others suffering from illness

is gratefully appreciated. Thank you and God bless you.
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la
enfermedad es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of March 29, 2026

Saturday: Ez 37:21-28/ Jn 11:45-56

Sunday: Mt 21: 1-11/ Is 50:4-7/ Phil 2:6-11/ Mt 26:14-27:66
Monday: Is 42:1-7/ Jn 12:1-11

Tuesday: Is 49:1-6/ Jn 13:21-33, 36-38

Wednesday: Is 50:4-9a/ Mt 26:14-25

Thursday: Ex 12:1-8, 11-14/ 1 Cor 11:23-6/ Jn 13:1-15

Friday: Is 52:13-53;12/ Heb 4:14-16; 5:7-9/ Jn 18:1-19:42

Saturday: Gn 1:1-2:2/Gn 22:1-18/ Ex 14:15-15:1/ Is 54:5-14/ Is 55:1-
11/Bar 3:9-15,32-4:4/ Ez 36:16-17z, 18-28/ Rom 6:3-11/ Mt 28:1-10
Sunday: Acts 10:34a/37-43/ Col3:1-4/ Jn 20:1-9

Lecturas para la semana del 29 de marzo, 2026
Sdbado: Ez 37:21-28/ Jn 11:45-56
Domingo: Mt 21: 1-11/ Is 50:4-7/ Phil 2:6-11/ Mt 26:14-27:66
Lunes: Is 42:1-7/ Jn 12:1-11
Martes: Is 49:1-6/ Jn 13:21-33, 36-38
Miércoles: Is 50:4-9a/ Mt 26:14-25
Jueves: Ex 12:1-8, 11-14/ 1 Cor 11:23-6/ Jn 13:1-15
Viernes: Is 52:13-53;12/ Heb 4:14-16; 5:7-9/ Jn 18:1-19:42
Sdbado: Gn 1:1-2:2/Gn 22:1-18/ Ex 14:15-15:1/ Is 54:5-14/ Is 55:1-11/
Bar 3:9-15,32-4:4/ Ez 36:16-17z, 18-28/ Rom 6:3-11/ Mt 28:1-10
Domingo: Acts 10: 34a/37-43/ Col3:1-4/ Jn 20:1-9
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H=IT INTENTIONS
Mass Intentions for 2026

A friendly reminder, the parish office is accepting Mass intentions
for the 2026 calendar year. Parishioners are welcome to request Masses in
memory of loved ones, in thanksgiving, or for special intentions. Please
contact the parish office for availability and guidelines.

Intenciones de Misa para 2026

La oficina parroquial ya estd recibiendo intenciones de Misa para el
afo calendario 2026. Los feligreses pueden solicitar Misas en memoria de
sus seres queridos, en accidn de gracias o por intenciones especiales. Para
conocer la disponibilidad y las normas, favor de comunicarse con la oficina
parroquial.

SUNDAY COLLECTION:

Regular Collection: $3364.67
Total Deposit: $ 3364.67

o

2nd collection today 3/29/2026 is for Catholic Relief Services
2da colecta hoy 3/29/2026 es para Servicios de Ayuda Catolica
2nd collection next week 4/5/26
2da colecta proxima semana 4/5/26

®,
o

online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on: instagram - @newman st joachim @

facebook - St. Joachim Catholic Church, Newman

BISHOP’S MINISTRY APPEAL

Fulfilling the Mission with
a Generous Heart




Domingo de Ramos la Pasion del Sefior 29 de marzo 2026
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We're Closed
Every Wednesday

REMINDER: PARISH OFFICE IS
CLOSED ON WEDNESDAYS

RECORDATORIO: LA OFICINA
PARROQUIAL ESTA CERRADA
LOS MIERCOLES
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Ocmm /EOCRS PLATO

de ARRO?

CRS Rice Bowl- Called to Share Bread for Life

Holy Week, the heart of the liturgical year, invites us to journey with
Christ through his Passion, Death and Resurrection. As we witness the
Last Supper and Jesus gift of the Eucharist, we are reminded of our call
to be bread broken for others. Let us draw strength from the Bread of Life
and dedicate ourselves to serving our sisters and brothers who bear heavy
crosses, bringing hope and resurrection to the world. Visit crsricebowl.org/
holy-week to learn more.

Rice Bowls may be turned in to the religious education office,
parish office or in the church.

Plato de Arroz de CRS- Llamados a compartir pan
para la vida

La Semana Santa, corazon del afio liturgico, nos invita a acompanar a
Cristo en su Pasién, Muerte y Resurreccién. Al presenciar la Ultima Cena
y el don de la Eucaristia, encontramos en el Pan de Vida nuestras fuerzas
para servir a nuestros hermanos que cargan pesadas cruces y llevar esper-
anza y resurrecciéon al mundo. Visita crsplatodearroz.com

Los Platos de Arroz se pueden entregar en la oficina de catequesis,
oficina parroquial y en la iglesia.

%WWWMWWW
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Jose Torres

MONTHLY

FOOB
DISTRIBUTION

St. Vincent De Paul Food Distribution
The St. Vincent De Paul food distribution will take place on Monday,
April 6th at 10:00 a.m. outside of St. Joachim’s Parish Hall. If interested
please bring an ID and proof of Newman residence.

Ministerio de San Vicente de Paul
San Vicente de Patl tendrd una distribucion de comida el 6 de abril
a las 10:00 a.m. por fuera del Salén Parroquial de San Joaquin. Si esta in-
teresado por favor traiga una identificacion y prueba de la residencia de
Newman.

St. Joachim’s Altar Society

Altar society will be having a meeting on April 2nd at 1:00 p.m. in
the parish hall.

St. Joachim’s Knights of Columbus #2517

The Knights of Columbus will be having a meeting on Wednesday,
April 1st at 6:00 p.m. in the Parish Hall.

Meetings rescheduled

Pastoral council meeting has been rescheduled for April 8th, at 7pm
in classroom #1

Finance council meeting has been rescheduled for April 9th at 6pm
in the parish hall.

Reuniones reprogramadas

«La reunion del Consejo Pastoral ha sido reprogramada para el 8 de
abril, a las 7:00 p. m., en el aula #1.

«La reunion del Consejo de Finanzas ha sido reprogramada para el 9
de abril, a las 6:00 p. m., en el salon parroquial.

UPDATE! 2026 Ceremonies and Mass Intentions

Our book for Quinceanera/Wedding ceremonies or mass intentions
for 2026, is now open. For reservations of Quinceaferas or Weddings,
an appointment with Fr. Kishor needs to be made 1st. For any questions,
please call the parish office.

jActualizacion!

Ceremonias e intenciones de misa para 2026

El libro de ceremonias para quinceafiera/boda y intenciones de misa
para el afo siguiente, 2026 ya estd disponible. Para reservar fecha de Boda
o Quincearfiera, primero se requiere cita con el Padre Kishor. Si tiene al-
guna pregunta sobre las celebraciones de 2026, comuniquese con la oficina
parroquial.

Baptism Information 2026
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month.
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month.
NO baptisms will be celebrated during Lent, in the month of May or
during Advent. Please call the parish office to register for ba itlsmal class.

Informacion sobre el Bautismo 2026
-Bautismos en espafiol: segundo sdbado de cada mes.
-Bautismos en inglés: tercer sébado de cada mes.
NO se celebraran bautismos durante la Cuaresma, el mes de mayo
ni el Adviento. Para inscribirse en las clases de preparacion para el bau-
tismo, comuniquese con la oficina parroquial.




Palm Sunday Passion of the Lord- March 29, 2026

Rectroom Cowilecy Reminder

We kindly ask all parishioners to help keep our re-
strooms clean and welcoming for everyone. Please re-
member that our facilities are maintained by dedicated
volunteers who generously give their time in service to
our parish.

Out of respect for their efforts and for one another,
we ask that you please clean up after yourself and report

5 any issues to the parish office.
ST. I OACHIM’S Thank you for your cooperation and for helping us
HOLY WEEK SERVICES care for our parish home.

Holy Thuvsday: April 2nd Recordalonio de Codecia en loc Baros
) ‘NO MORNH\_]G MASS Les pedimos amablemente a todos los feligreses que
7:00 p.m. Bilingual Mass with Washing of the Feet nos ayuden a mantener los bafos limpios y en buenas

Good Friday: April 3rd condiciones para todos. Recordemos que estas insta-

NO MORNING MASS laciones son atendidas por voluntarios dedicados que

11:00 a.m. Stations of the Cross in the Church generosamente ofrecen su tiempo al servicio de nuestra
12:00 p.m. English Liturgy of the Word parroquia.

with Veneration of the Cross Por respeto a su esfuerzo y a los demas, les pedimos

6:00 p.m. Spanish Liturgy of the Word que por favor limpien después de usarlos y reporten

cualquier problema a la oficina parroquial.
iGracias por su cooperacion y por ayudar a cuidar
nuestra casa parroquial!

with Veneration of the Cross

Holy Satuvday (Easter Vigil): April 4th
NO 5:30 PM. or 7:00 PM. MASS
8:00 p.m. BILINGUAL MASS EASTER VIGIL

Easter Sunday: April 5th CLASES DE Bl BLl A
MASS SCHEDULE REMAINS THE SAME s e o 5 T o

9:00 a.m. English Mass ¢ 11:00 a.m. Spanish Mass compartir con nosotros . todos los,
Martes de 7:00pm a 8:00 pm, en
el salon parroquial de la Iglesia de San

SERVICIOS DE SEMANA Joaquin de Newman

REQUISITO TRAER TU BIBLIA
SANTA DE SAN IO AQUIN Y UN CUADERNO PARA ESCRIBIR TU EXPERIENCIA
Jueves Santo: 2 de abril
NO MISA DE LA MANANA
7:00 p.m. Misa Bilingiie Lavatorio de los pies

Viernes Santo: 3 de abril
NO MISA DE LA MANANA
11:00 a.m. Estaciones de la Cruz
12:00 p.m. Liturgia de la Palabra en Ingles
con Veneracién de la Cruz
6:00 p.m. Liturgia de la Palabra en espafiol
con Veneracién de la Cruz
Sabado Santo: 4 de abril

NO MISA EN INGLES A LAS 5:30 PM.
NO MISA EN ESPANOL A LAS 7:00 P.M.

of the Lord! Peace

8:00 P.M. MISA BILINGUE VIGILIA DE PASCUA :
Domingo de Pascua: 5 de abril ?Il heaV(?n and glOry
LOS HORARIOS DE MISA SE MANTENDRAN IGUAL in the hlghest.
9:00 a.m. Misa en Ingles Luke 19:38

11:00 a.m. Misa en espafiol >
/l
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Live Stations of
the Cross

Live Stations of the Cross
All are invited to join us for
a Live Stations of the Cross
presentation on Friday, April
3, 2026, at 4:00 p.m. at Pio-
neer Park here in Newman.
This moving reenactment of
our Lord’s Passion will begin
at the park and will conclude
at the church. Come and
walk with Christ on His jour-
ney to the Cross and enter
more deeply into this sacred
season. All are welcome.

Via Crucis en Vivo

Todos estan invitados a acompafarnos en la presentacion del
Via Crucis en Vivo el viernes 3 de abril de 2026 a las 4:00 p.m. en
Pioneer Park aqui en Newman. Esta conmovedora representacion
de la Pasion de nuestro Seior comenzard en el parque y conclu-
ira en la iglesia. Venga y camine con Cristo en su camino hacia la
Cruz, y profundice en este tiempo sagrado. Todos son bienvenidos.

Parish office closed
The parish office will be closing early on Friday April 3rd. The
office will close at 12p.m.
Oficina Cerrada
La oficina parroquial cerrara temprano el viernes 3 de abril. La
oficina cerrara a las 12p.m.

=
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St. Joachim’s Altar Society
Easter Lily Donations

The St. Joachim’s Altar Society is now accepting donations
for Easter Lilies to help decorate the church for the celebration of
Easter. Easter Lily donation envelopes are available in the church
and at the parish office. Donations will be accepted through Eas-
ter Day.

Your generosity is greatly appreciated and helps make our
church especially beautiful as we celebrate the joy of the Resur-
rection. Thank you for your support!

Sociedad del Altar de San Joaquin
Donaciones de Lirios de Pascua

La Sociedad del Altar de San Joaquin estd aceptando dona-
ciones para los Lirios de Pascua que se utilizaran para decorar la
iglesia en la celebracion de la Pascua. Los sobres para las dona-
ciones de Lirios de Pascua estdn disponibles en la iglesia y en la
oficina parroquial. Se aceptaran donaciones hasta el Dia de Pas-
cua. Agradecemos sinceramente su generosidad, la cual ayuda
a embellecer nuestra iglesia mientras celebramos con alegria la

Resurreccion del Senor. jMuchas gracias por su apoyo!

Easter Egg Hunt

The Knights of Columbus, St. Joachims Council, will hold its annual
Easter egg hunt on Saturday April 4th at 12pm at Hunt Elementary School
(907 R street). Contestants will be divided in three age groups in separate
fields. The Easter egg hunt will include special gift baskets for those who
find the “Golden Eggs”. Come join the fun as we celebrate Easter!

Bisqueda de huevos de Pascua

Los Caballeros de Colén, Consejo de San Joaquin, celebraran su
busqueda anual de huevos de Pascua el sébado 4 de abril a las 12:00 p. m.
en la Escuela Primaria Hunt (907 R Street). Los participantes se dividiran
en tres grupos de edad, ubicados en campos separados. La busqueda de
huevos de Pascua incluird canastas de regalo especiales para quienes en-
cuentren los “huevos dorados” jVengan a unirse a la diversion mientras
celebramos la Pascua!

FOOD

DRINK
CHEWING GUM
CELL PHONES
HEADPHONES
EAR PIECES

DURING MASS

@% W1 XV retreat 2026

If your daughter is to celebrate her XV mass

QUINCE at our parish, we now have the list of XV retreats
for 2026. Please stop by the parish office for a reg-

é}) (C,% istration form. We would like to remind you; XV
retreats are a requirement for the mass celebration.

Retiro de XV 2026

Si su hija va a celebrar su misa de XV afos en nuestra parroquia, aho-
ra tenemos la lista de retiros de XV para 2026. Por favor, pase por la ofi-
cina parroquial para obtener un formulario de inscripcién. Nos gustaria
recordarle que los retiros de XV afos son un requisito para la celebracién
de misa.




LANDSCAPE & CONCRETE
Design
Installation
Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

209.862.3908

www.westsidelandscape.net

WEsTsiDE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491

Fax 209.862.1885

R corbERO

CUSTOM REMODELING & REF'AIF
www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442 Newman, CA 95360 GCL#940324

John A. Borrelli, Broker; Jored Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Corla Mortin, Derek Nunes, Assistants

STEPHENS &
BORRELLI INC.

DRE#02096738

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360

& 209+862+2881 | john@jborrelli.com

URGENT CARE |

Putting the careinurgent care. § )

Located in Marshall’s Shopping Center ¢ \ @
3440 McHenry Avenue, Ste D-6 / / /

(209) 529-1542 / W

Kms%.'ﬁf;&f;?%‘ﬂﬂ? ue plll A | Shaun & Samantha
Felber
Meets:Ist Wednesday @ Joey & Clare
of the Month @ Gpm Caetano
209-652-7381 P[[]S owners

1420 Main Street * Newman
209 « 862-4411

Inuiting all Catholic gentiemen
Lo join our organization

Westside

927 Fresno Street
Newman, CA 95360

(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Susan V Faustino
Branch Manager/ Loan Originator

DRUG
STORES
2 omenient Locations to Serve Tow

1261 Main Street 397 5th Street

862-2955 | 854-1007

é’ . YLl sisterhood
3 NMLS#269245
I RMG C:209.678.2838 for all the
; T = 0:209.862.1717 seasons of
Paramount Residential Mortgage Group, Inc. F: 905,488 4624 "
Susanv.Faustino@prmg.net YUUT |IfB.
www.PRMG.net Meetings

1300 Main Street, Newman, CA 95360

2nd Wednesday of every
month @ 7:00 p.m.

Young Ladies Institute

Animal Hospital
Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360
Now Open Mon.-Fri.

8:30 a.m. - 5:00 p.m.
} SUZANNE E. SOLVIN, D.VM.

209-862-9400
[ ¥ Fax 209-862-9402
AL www.NewmanVet.com

Bonifacio Garcia|. -

Manager/Owner v
Se Habla Espanol R
bguuto@uﬂ net (209) 862-2962

Z 1411 N Street

o

Frozen Foods

NORMAN BEACH
Vice President
Office 209-826-5101 « Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568
Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940

FROM SEED TO YOU
WEBSITE wwiw.cebrofrozenfoods.com
209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Igf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

E PLUMBING |
Complele Fllnbing Sewice

LICN955459
RESIDENTIAL + COMMERCIAL

MINI STORAGE

p T Unit Sizes to Choose From!
eaturing...

Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection :
ordeiro 9.854

Manuel L.
Canga, M.D., Dne.

lNTERNAL MEDICINE
BoArD CERTIFIED

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105
1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

Cyrg .
Sillview
-%zem/ ?/Z (;éf/)/
Memorialize your loved one
with our large selection of
Headstones and Grave Markers
MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

¥ ,ai 2
085 AGUAS
1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

RICO, PFITZER, PIRES

& ASSOCATES INSURANCE AGENCY, INC.

1409 70" S¢. Mownan - 862-1944 |8
Ana Luna

LUNA BUSINESS
Z SERVICES

Income Tax & Immigration
Gustine, CA 95322

lunatax209@gmail.com

INSURANCE ADVISORY EXPERTS
(209) 854-2000

SE HABLA ESPANOL / NGS FALAMOS
LIC. #0499798

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Prov1d1ng an exce_llent Faustino’s Yard Care
Catholic education =[= Commercial & Residential =[=
preschool - 8th grade License BL210169
Serving students .

/| from Gustine and Iohn Faustino
surrounding communities 209-678-2840

We welcome families

of all fai/f;x:. Serving The West Side

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
for more information: olmiracles.com
Julie Barcelos, Principal

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts Fala Se Portuguese

N
E{}K’ G /Q/ %W:/M% Dos . A 05340
g~ L FINE ART | Aunentic MEXicANFooD 200 865 4490 T
47 | =,/ GARDEN STUDIO Dine In Or Take Out . IN 0 p—
=l GALLERY Happy Hour - Thurs. 4-7pm SERSIRSAIEES L N GOO STE
PAINTINGS * HAND PAINTED CERAMICS serving DOLLAR TACOS CATERING cO. LLC
GREETING CARDS B d. M d .
209 “g";"&'meg 593 1425 MAIN ST.NEWMAN C UC cUIlC 9’2"39.'25'3.532'3"°5
rvinkluwﬁn-enn.tom'Nev:nnn,(A95360 209 862 1681 berniem@inrea(h.(om
3IATO @NOW OFFERING = PLATES
* TAGS
, e ©) REGISTRATION - kecisrration ‘ E
ST ASPER Lz « TRANSFERS ‘
AP Chchards SERVICES « VIN VERIFICATION ) | & y
: O ewman ACE Hardware
d AVOIL Al L 1321 Main Street - Newman, CA 95360
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working with you since 1994 \\3& / K’ COMPASSIONATELY SERVING THE COMMU\Hﬂ
— &y 1991 A £ MARK E. KUHN
T\ T T\ .‘W ‘,E ,' T\ Owner | Funeral Director | Lic. #980
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GIVENOW

Support our ministries this fall
through foithful generosity

This season is a time to reflect on the blessings we've received—and a time to give
back in gratitude. Our community is a spiritual home where lives are enriched,
faith is strengthened, and service to others flourishes. Your support helps make all
of this possible.

Online Giving offers a simple, secure way to contribute from your phone, tablet,
or computer. Whether you're making donations, payments, or pledges, your
generosity helps us continue to grow and serve.

Set up your gift today or consider an O N |_ | N E
dditional gift vi line Givi
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# Vacation Bible School

A poya nuestros ministerios este
otorio con generosidad y fe.

Esta temporada nos invita a reflexionar sobre las bendiciones recibidas y a responder
con gratitud. Nuestra comunidad es un hogar espiritual donde la vida se enriquece, la
fe se fortalece y el servicio a los demas florece. Tu apoyo hace posible todo esto.

La Donacién en Linea te ofrece una manera sencilla y segura de contribuir desde tu
teléfono, tableta o computadora. Ya sea que hagas donaciones, o pagos, tu generosidad
nos ayuda a seguir creciendo y sirviendo.

Configura tu donacién hoy o considera

un donativo adicional a través de " " ) O N |_| N E

nuestro enlace de Donacién en Linea
desde tu dispositivo inteligente. ‘ ZI\ W G IVI N G




